
Installationsanleitung ZOONA Muffe STP4 (Lange Version)

Installation guide ZOONA Closure STP4 (Long version)

021.6251
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A – Muffe öffnen / Open closure

A1 A2

1

2

option

entfernen 
remove

B1 Loop Bereich öffnen / 
Open loop area

L = 3.00m

B3 B4

021.6202 / 021.6231 021.6203

021.6207 / 021.6208 021.6239

021.6328

B – Loop installieren / Install loop

B2 Kanten reinigen / Clean edges

Loop Länge / Loop length

021.6331
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B5 B6

180°

B7 B8

B9 B10 Schlitten lösen / Release slide unit

021.6332 021.6333

021.6334 021.6335

021.6336 021.6337
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B11 B12Schlitten entfernen / Remove slide unit

B13 B14

40m
m

B16Zentralelement / Central member Zentralelement fixieren / 
Secure central member

1

2

B15

021.6339021.6338

021.6341021.6340

021.6223021.6237
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B17 B18

B19

«click»

B20

B21 B22

180°

021.6329 021.6224

021.6210 021.6211

021.6212 021.6211
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B23 Loop einführen / Insert loop 

«click» «click»

B24

bis stopp 
until stop

B25 Dichtungen anziehen / Compress seals 

Loop 

Ø 12–15cm

B27 Loop einlegen / Insert loop 

Klettband 
Velcro

B28 Loop fixieren / Secure loop 

B26

stopp 
stop

021.6243 / 021.6244 021.6245

021.6323021.6246

021.6247 021.6249



7

B29 Bündelader nach vorne führen / 
Guide loose tube to the front 

B30 Bündelader absetzen / Strip loose tube

B31 Bündelader sichern / Secure loose tube B32 Fasern einlegen / Insert fibers

3x

021.6342 021.6344 / 021.6201

021.6345 / 021.6344 021.6343
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1

2

Teile aufschieben / Slide on parts

C6

C – Kabel vorbereiten / Prepare cable

C1

entfernen 
remove

C2

1

2

1

2

3

C3 C4

1 Umdrehung 
1 turn

min. 1
.50m

Mantel entfernen / Remove jacketC5

1

2

021.6230 / 021.6326 / 021.6327 021.6230 / 021.6226 / 021.6227

021.6213 021.6232

021.6227 021.6227 / 021.6233
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C7

bis stopp
until stop

C8

C9 C10

C11 C12

entfernen 
remove

«cl
ick

»

«cl
ick

»

Kevlar  / KevlarZentralelement  / Central member

70mm

021.6233 021.6234

021.6235 021.6236

021.6222 / 021.6221 021.6220
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021.6267021.6266021.6238

D – Kabel einführen / Insert cable

«zusammenpressen»
«pinch together»

Blindstopfen entfernen / Remove dummy plugD1

«rausdrücken»
«push out»

D2

D3

Bündelader absetzen und sichern / 
Strip loose tube and secure

D4

3x

Fasern einlegen / Insert fibersD5

Position Kabeleinführung / Position cable entry

021.6229 021.6229

021.6240 / 021.6201 021.6241
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2x

E3

2x

E – Splittermontage / Mounting splitter

E1 Maximale Splitterbelegung / 
Maximum splitter occupancy

E2

E4 Splitter Eingang / Splitter entry

E5 Splitter Ausgang / Splitter exit  E6 Splitter Ausgang in Kassette  / 
Splitter exit into tray

3x

Max.  4x 1:2  (4x4mm)

Max. 4x 1:4  (4x4mm)

Max. 4x 1:8  (4x4mm)

Max. 2x  1:16  (4x4mm)

Max. 1x  1:32  (4x7mm)

021.6325 021.6347

021.6348 021.6349

021.6351 021.6350
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F – Muffe schliessen / Close closure

F3

F2

021.6321

021.6203

F1

oder
or

Dichtung kontrollieren / Check seal

Saubere Dichtung
Ensure clean seal

F4

021.6202

«click»

«click»

Optional / OptionalF5

021.6346

021.6204 / 021.6205 / 021.6206
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G – Wandbefestigung / Wall mounting

G1

H– Zubehör (Mastbefestigung) / Accessories (Pole fixing bracket)

H1 H2

H3 H4

021.6248 / 021.6330

021.6356021.6356

021.6357 021.6242



Please note:

This guide shows the best practices for installation ONLY. R&M expressly disclaims all liability for any damage to material, equipment, 

and for any injury or death. Legal health and safety regulations should have priority over best practices as shown in this guide. R&M 

does not guarantee this guide to be free of errors. Products included may vary from products shown. Please exercise caution.

Headquarters

Switzerland

Reichle & De-Massari AG

Binzstrasse 32

CHE-8620 Wetzikon

Telephone HQ +41 (0)44 933 81 11

Telefax HQ +41 (0)44 930 49 41

E-Mail hq@rdm.com

www.rdm.com
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I – Zubehör (Kabelhalter) / Accessories (Cable support)

I1 I2

I3

021.6354 / 021.6353 021.6355 / 021.6352

021.6250


